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Premiers mots, premiers propos en lingala

Dictionnaire français-lingala - L

là-bas (adv.) (aderbe) 

kuna (adv.) (adverbe) 

Je suis allé là-bas.

Nakei kuna.

laisser (v. tr.) (verbe transitif) 

-tika (v. tr.) (verbe transitif) 

Laisse les affaires dans la voiture.

Tika biloko na motuka.

lait (le) (n. masc.) (nom masculin) 

miliki (n.) (nom) 

lampe (la) (n. fém.) (nom féminin) 

mwinda = moinda (n.) (nom) , pluriel : minda

Allume la lumière !

Pelisa mwinda !

lancer (v. tr.) (verbe transitif) 

-bwaka (v. tr.) (verbe transitif) 

L'enfant a lancé le ballon.

Mwana abwaki bale.

langue (la) (n. fém.) (nom féminin) 

[partie du corps] lolemu (n.) (nom) , pluriel : ndemu

[langage] lokota (n.) (nom) , pluriel : nkota

Le lingala est une langue.

Lingala ezali lokota.

laver (v. tr.) (verbe transitif) 

-sukola (v. tr.) (verbe transitif) 

J'ai lavé les vêtements.

Nasukoli bilamba.

se laver : -sukola nzoto (v. tr.) (verbe transitif) 

Je me suis lavé ce matin.

Nasukolaki nzoto na ntongo.

le, la, les (pron. pers. comp.) (pronom personnel complément) 
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yango (pron. pers. comp.) (pronom personnel complément) 

Où les as-tu mis ?

Otiaki yango wapi ?

le, la, lui (pron. pers. comp.) (pronom personnel complément) 

ye (pron. pers. comp.) (pronom personnel complément) 

Donne-lui de l'eau.

Pesa ye mai.

légumes (les) (n. plur.) (nom pluriel) 

ndunda (nom collectif) (nom collectif) 

J'ai acheté des légumes au marché.

Nasombi ndunda na zando.

lentement (adv.) (aderbe) 

malembe (adv.) (adverbe) 

Nous marchions lentement.

Totambolaki malembe.

lettre (la) (n. fém.) (nom féminin) 

mokanda = monkanda (n.) (nom) , pluriel : mikanda = minkanda

Je lui ai envoyé une lettre.

Natindeli ye mokanda.

leur (pron. pers. comp.) (pronom personnel complément) 

bango (pron. pers. comp.) (pronom personnel complément) 

Je leur ai donné de l'argent.

Napesi bango mbongo.

levée du deuil (la) (n. fém.) (nom féminin) 

matanga (n.) (nom) 

lever (se) (v. pron.) (verbe pronominal) 

-telema (v. intr.) (vebe intransitif) 

Le maître entre dans la classe, les enfants se lèvent.

Molakisi akoti na kelasi. Bana batelemi.

lion (le) (n. masc.) (nom masculin) 

nkosi (n.) (nom) , pluriel : bankosi

lire (v. tr.) (verbe transitif) 

-tanga (v. tr.) (verbe transitif) 

Je lis un livre.

Nazali kotanga buku.
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lire quelque chose pour qqu : -tangela (v. appl.) (verbe applicatif) 

Il m'a lu cette lettre.

Atangeli ngai mokanda.

lit (le) (n. masc.) (nom masculin) 

mbeto (nom collectif) (nom collectif) 

Je vais au lit.

Nakei na mbeto.

livre (le) (n. masc.) (nom masculin) 

buku (n.) (nom) , pluriel : babuku

As-tu lu ce livre ?

Otangi buku oyo ?

loin (adj.) (adjectif) 

mosika (adj.) (adjectif) 

Le village est loin.

Mboka ezali mosika.

long (adj.) (adjectif) 

molai (adj.) (adjectif) 

lumière (la) (n. fém.) (nom féminin) 

mwinda = moinda (n.) (nom) , pluriel : minda

lune (la) (n. fém.) (nom féminin) 

sanza (n.) (nom) 
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